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OUR LADY OF 
UNITY PARISH 
Under the Mantle of Our Lady 
 

ST. HELEN CHURCH 
Church & Office Address: 
2315 W. Augusta Blvd. 
Chicago, IL 60628 
Phone: 773.235.3575 
Email: sthelen@archchicago.org  
 

ST. ALOYSIUS CHURCH 
Church Address: 
2300 W. Le Moyne St. 
Chicago, IL 60628 
Website: staloysiusparish.org 

Office Address: 
1510 N. Claremont Ave. 
Chicago, IL 60628 
Phone: 773.278.4808 
Email: office@staloysiusparish.org 
 

HOLY ROSARY CHURCH 
Church & Office Address: 
612 N. Western 
Chicago, IL 60612 
Phone: 773.278.4820 
Email: holyrosarychurch-western@comcast.net 
 

ST. HELEN SCHOOL 
School Address: 
2347 W. Augusta Blvd. 
Chicago IL, 60628 
Phone: 773.486.1055 
Website: sthelenchicago.org 

COMBINED CHURCHES OF  St. Helen Church | St. Aloysius Church | Holy Rosary Church   

THIRTY SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME 
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MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE LA MISA / INTENCJE MSZALNE 

MASS/ MSZE / MISA  

WEEKEND 
St. Helen / Santa Elena / Św. Heleny            

Sunday / Domingo / Niedziela  
9:00a.m. (English / Ingles / Angielsku)   
10:30a.m. (Polish Polsku/Polaco) 
12:30p.m. (Espan / Span / Hiszp) 

WEEKDAY 
En Semana / W tygodniu  
 7:00a.m. (Tues - Thurs) (Mar - Juev)  

                      (Wtorek - Czwartek) 

  (English / Ingles / Angielsku)   
 

WEEKEND 
St. Aloysius / San Luis Gonzaga / Św. Alojzego 

Sunday / Domingo / Niedziela  
 8:00a.m. / 12:00p.m. (Espan / Span / Hiszp) 

10:00a.m. (English / Ingles / Angielsku) 

WEEKDAY 
En Semana / W tygodniu  
 8:00a.m. (Tues - Thurs) (Mar - Juev)  

                       (Wtorek - Czwartek) 

    (Espan / Span / Hiszp)  
 Confession / Spowiedź / Confesiones   
4:00 - 5:00p.m. English / Español 

Saturday / Sobota / Sábado   
 

 WEEKEND 

 Holy Rosary  
 Santo Rosario  /  Różańca Świętego 

 Saturday Mass / Misa / Masa 
 4:00p.m. (English / Ingles / Angielsku)  

 Sunday / Domingo / Niedziela  
  9:30a.m. English / Ingles / Angielsku)   

11:30a.m. (Espan / Span / Hiszp) 

THIRTY SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME 

ST. HELEN 
 

 SUNDAY, November 12, 2023  
 

9:00a.m. †Renata Laczak and  
†José Oriol Diaz María Walker  

†Robert Sánchez wife & daughters  
     Prayers for the health of  

Dr. K. Thomas,  
For all our parishioners  

                  and their families 
 

 10:30a.m. †Danuta Krasowski;  
†Józef Kusior; †Janina, Eugeniusz Petelski; Za 
zmarłych z Rodzin Petelskich i Kamińskich; 

†Andrzej, Wiktoria, Irena Klisz; †Anna, 
Bogusław Szczerski; †Kazimiera, Adam 

Zabawa; †Janina, Franciszek Kielar; †Józef, 
Janina, Bogdan, Józef, Krystyna, Janek, Zofia 

Gliniecki; †Rose Tanski; †Edward Pajor; 
†Michał Niżnik; †Cecylia, Piotr, Włodzimierz, 

Karolina; Stanisława, †Henryka  Brzeszcz; †Jan, 
Marianna Nowak; †Stefania, Stanisław 

Molczyk; †Julian, Maria, Stanisław Kądzielawa 
 Za Parafian i Gości;  

O zdrowie i Błog. Boże dla Marii;  
 

12:30p.m. †Rosa Román Sta Elena;  
†Santos Muñoz Zermeño Fam. Muñoz 

†Iris, Ricardo y Maria Barajas   
Felipe Barajas y Fam. 

†Iris Edwin Perez aniv. Cumpleaños 
Haydee López & María Pérez 

Para la salud de  
Starling Alexander y Mike Moreno 

Para todos nuestros feligreses  
y sus familias 

ST. ALOYSIUS 
 

SUNDAY, NOVEMBER 12, 2023  
 

 8:00a.m. †Ana Acevedo,  
†José A. Ortiz Paniagua,  

†Isidora Paniagua Rodríguez, 
    Para todos nuestros feligreses 

y  sus familias 
      

10:00a.m. †Ramona Alcazar,  
For the Health of  Fr. Willy ODO 

For all our parishioners and  
their families 

 

12:00p.m. †Vicente Rosales 
 (aniv. 1 año), 

†Víctor Abreu Sr. (aniv. 11 años), 

Para todos nuestros feligreses    
y sus familias                             

WEEKDAY MASSES 
 

MONDAY, November 13 No Mass    
St. Frances Xavier Cabrini, Virgin 
 

TUESDAY, November 14 Mass 
7:00a.m. SH / 8:00a.m. SA  
   

WEDNESDAY, November 15 Mass 
St. Albert the Great, Bishop and Doctor of the Church  
7:00a.m. SH - 8:00a.m. SA 
NO School Mass SH 
 

THURSDAY, November 16 Mass 
7:00a.m. SH - 8:00a.m. SA 
 

FRIDAY, November 17  No Mass  
St. Martin de Porres, Religious  
  

SATURDAY, November 18  Mass  
The dedication of the Basilicas of St. Per and Paul, 
Apostles / St Rose Philippine Duchenee, Virgin / BVM 
4:00p.m. Holy Rosary - English 

HOLY ROSARY 
 

SATURDAY, November 11, 2023  
    

4:00p.m. †Xaiver Otero,  
† Srs. Annie Bonie and Rosie 

For all our parishioners and their families 
 

SUNDAY, November 12, 2023  
 

     9:30a.m. For all our parishioners and  
their families 

 

11:30a.m. †Manuel Flores,  
†Aurelio y †Abigail Méndez, 

†Herletina Márquez, 
†Moisés Ramírez García y   

†María de Jesús Gutiérrez García. 
 

Por las Familias  
Ramírez Rodríguez y Rodríguez Almanza  

Por la salud de “Chemita”  
Por el  cumpleaños de  Yesenia Méndez 

Para todos nuestros feligreses  
y  sus familias 

Czuwajcie więc,              
bo nie znacie dnia                          

ani godziny  

Hail Mary,  
full of Grace,  

the Lord is with thee.  
 

Blessed art thou 
amongst women,  
and blessed is the 
fruit of thy womb, 

Jesus.  
 

Holy Mary,  
Mother of God  

pray for us sinners, 
now and in the hour 
of our death. Amen. 

Dios te salve, María, 
llena eres de gracia, 
El Señor es contigo. 

 

Bendita tú eres  entre 
todas las mujeres, y 

bendito es el fruto de 
tu vientre, Jesús. 

 

Santa María,  
Madre de Dios, 

ruega por nosotros, 
pecadores, ahora y en 

la hora de nuestra 
muerte. Amén.  



 

 
Bycie gotowym na przyjście Pana jest myślą przewodnią 
dzisiejszej Ewangelii. Wyzwanie, jakie stawia ten tekst, polega na tym, że „Bóg nie 
improwizuje”. Aby przyjąć Boga i zatrzymać Go w naszym życiu, nie możemy popaść w apatię lub 
zwykły przypadek. Bóg nie jest przypadkiem ani zasobem, którego szuka się tylko w potrzebie. Nie 
możemy uważać Boga za coś oczywistego i pogrążać się w tym, aby zawsze usprawiedliwiać nas za 
nasze niedociągnięcia, zaniedbania i obojętność, gdy wierzymy, że tego nie potrzebujemy. Bóg zawsze musi 
być obecny, a my zawsze musimy być gotowi na jego przyjęcie.        
 
Musimy pielęgnować osobistą więź z Bogiem. Nikt nie może tego zrobić za Ciebie. A to objawia się w 
konkretach, jak uczęszczanie na mszę, umiłowanie niedzielnego obowiązku, w naszym świadectwie w 
domu, w pracy i w szkole... Każdy, kto chce zostać zbawiony, z pomocą Bożą, musi to zrobić sam. Życie 
bez uczuć, sumienia i pojęcia o rodzaju podróży, którą prowadzimy, to rodzaj życia, które oznacza 
zaniedbanie naszego życia duchowego. Jeśli chcemy zobaczyć oblicze Boga, musimy zacząć od 
teraz i nie pozwolić, aby śmierć nas zaskoczyła. 
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    El estar listo para la llegada del Señor es la idea principal del evangelio de este domingo.  El reto que 
nos presenta la escritura es que “Dios no se improvisa”.  Para recibir a Dios y mantenerlo en nuestras 
vidas no podemos caer en la apatía o en la mera casualidad.  Dios no es un accidente o un recurso que se 
busca solo en momentos de necesidad.  No podemos dar por sentado a Dios y asumir que siempre nos 
excusará por nuestras carencias, negligencia e indiferencias cuando creemos que no lo necesitamos.  
Dios siempre tiene que estar presente y nosotros siempre tenemos que estar listos para recibirlo. 
   Tenemos que cultivar una relación personal con nuestro Dios.  Nadie lo puede hacer por ti.  Otros    
podrán rezar por ti pero nadie puede tener una relación con Cristo como tu Salvador si no eres tú mismo.  
Y esto se manifiesta en lo concreto como lo es el asistir a la misa, amoroso deber dominical, en tu       
testimonio en la casa, en el trabajo, en la escuela…  Cada uno debe de desear salvarse y hacer su  
propio camino.  El vivir sin ningún sentimiento, consciencia o idea del tipo de jornada  que estamos  
viviendo, el tipo de vida que estamos llevando es ser negligente para con nuestra vida espiritual.  Si   
queremos ver el rostro de Dios tenemos que comenzar desde ya y no dejar que la muerte nos sorprenda. 

 

    Being ready for the Lord's arrival is the main idea of the gospel this Sunday. The challenge 
presented by the writing is that "God does not improvise". To receive God and keep him in our 
lives we cannot fall into apathy or mere chance. God is not an accident or a resource that is 
sought only in times of need. We cannot take God for granted and plunge us to always excuse us 
for our shortcomings, negligence and indifference when we believe that we do not need it. God 
always has to be present and we always have to be ready to receive it. 
    We have to cultivate a personal relationship with our God. No one can do it for you. And this 
manifests itself in the concrete like in attending to mass, loving Sunday duty, in our testimony at 
home, at work and at school ... Everyone who wants to be saved, with the help of God, must 
do it in their own way. Living without any feeling, conscience or idea of the kind of journey we 
are living, the kind of life we are leading is being negligent towards our spiritual life. If we want 
to see the face of God we have to start from now and not let death surprise us. 
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Fr. Willy ODO.,  Liz Saunders, Daisy Arce,  
María E. García, María Klisz, Janina Zajac,  

Louie Pagan, Danny Villalobos, Nidza Torres,  
Aurora Hernández, Juan Junior Arrocho,  

Carmen Rodríguez, Ramona Arizaga, 
Sassie “Yayi” Maldonado Villalobos,  

David L. Hernández, Hazel & Jennifer Patino.   

   

 Celebración en Misa a 
María Madre de la Divina Providencia  

Sta. Elena y San Luis Gonzaga 

Domingo,19 de Noviembre 

 

MISA BILINGÜE DE ACCIÓN DE GRACIAS 
THANKSGIVING DAY BILINGUAL MASS 

THANKSGIVING DAY BILINGUAL MASS ST. ALOYSIUS 

MISA BILINGÜE DE ACCIÓN DE GRACIAS - 11:00AM 

ST. HELEN 

HOLY ROSARY 
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Thank you to all the volunteers who helped in decorating the All Soul’s Day Crosses/Candles. Great Job! 
Gracias a todos los voluntarios que ayudaron en decorar las Cruces/Velas del Día de los Difuntos. ¡Trabajo bien hecho! 

Please Consider Yourself Invited 
A number of our parishioners as well as those who seek help through our Food Pantry have 
no family or friends living in the area. We have prepared a delicious cooked meal and 
would love to serve you a hot plate with great love on this Thanksgiving Day. If you know 
someone who needs a place to celebrate Thanksgiving Day please invite them to join us at 
the Monsignor Thiele Center this Thursday, November 23rd following the 11AM Mass. 

 
Favor de Considerarse Invitado 

Muchos de nuestros feligreses igual aquel a los que buscan ayuda de nuestro Dispensario, no 
tienen familia o amistades viviendo en esta área. Les invitamos a cenar con nosotros en el 
Día de Acción de Gracias. Una deliciosa comida cocinada y servida con gran amor,  ¡Y nos 
encantaría tenerlos allí! Si conoce a alguien que necesita un lugar para celebrar el Día de 
Acción de Gracias, por favor invítelo a unirse a nosotros en el Centro Monseñor Thiele este 
jueves, 24 de noviembre siguiendo las Misa de las 11AM.  
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THIRTY SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 

 

1  D R A W I N G  A T  E A C H  C H U R C H  /  C A D A  I G L E S I A  /  K AŻD Y  K OŚC I ÓŁ  
  

 

A L L  f a m i l i e s  a r e  e n c o u r a g e d  t o  t a k e  a  b o o k  t o  p u r c h a s e  o r  s e l l   
 

TICKETS: x1 = $10 each  -  x1 book of x10 tickets = $100  

BOLETOS: x1 = $10 cada uno  x1 libro de x10 boletos = $100 x1 Libro por cada familia a vender o comprar 

BILETY: x1 bilet- $10 1 książeczka- $100 Każda rodzina sprzedaje lub sama zakupi 1 książeczkę 

Serdecznie zapraszamy 
wszystkich. 

 
Pozostały jeszcze tylko trzy 

występy. 

GOAL: $60,000 to be divided for EACH 

Church for repairs as listed below: 

St. Helen – Repair of church roof over 
crying room  
Holy Rosary – Tuckpointing for back 
brick wall along the alley way 
St. Aloysius – Assist in the replacement 
of church boilers #1 & #2.  

META: $60,000 se dividirán entre 
CADA Iglesia para reparaciones      
como se detalla abajo;  
Sta. Elena – Reparación del                        
techo de la iglesia sobre la sala                        
en la Augusta  
Santo Rosario – Tuckpointing               
para la pared de ladrillo trasera   
a lo largo del callejón/alley  
San Luis Gonzaga – Ayudar en     
el  reemplazo de los Calentadores 
y boilers #1 y #2 de la iglesia.  

CEL: $60,000 które zostaną        
podzielone pomiędzy 3 kościoły na 
potrzebne naprawy wymienione 
poniżej: 
Św. Helena - naprawa dachu na 
pomieszczeniu dla matek z dziećmi 
Różańca Świętego - fugowanie tylnej 
ściany kościoła 
Św. Alojzego - wymiana pieców 
grzewczych w kościele 

 

$16,000 
 

$14,000 
 

$12,000 
 

$10,000 

HOLY ROSARY 

$5,280 

$16,000 
 

$14,000 
 

$12,000 
 

$10,000 

ST. HELEN 

$4,030 

  
$5,160 

$16,000 
 

$14,000 
 

$12,000 
 

$10,000 

ST. ALOYSIUS 



 
 
 
 
 

November 5, 2023 
 

 

 

 St. Helen -        Collection $4,124,00 
 

 St. Aloysius -   Collection $6,322.00 

 

 Holy Rosary -  Collection $2,241.00 
 

  
 

Thank you for your generosity!  
¡Gracias por su generosidad! 

Dziękujemy za hojność!  
 

2nd Collection for November 19, 2023 
OPERATIONAL EXPENSES OF THE CHURCH 

Utilities & Building Insurance 
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OUR LADY OF UNITY PARISH 
 
Cardinal Blase J. Cupich,  
Archbishop of Chicago 
Bishop Mark Bartosik,  
Vicar of Vicariate II 
 
PARISH STAFF 
EQUIPO PARROQUIAL / Pracownicy 
 

Pastor/ Párroco  Rev. Claudio Díaz, Jr. 
 

Associate Pastor / Pastor Asociado / Wikariusz     
Rev. Oswaldo Guillen  
 

Residents/Residentes/ Rezydenci 
Rev. Dan Brandt, Rev. Jim Heyd, Rev Sixtus Iwuji   
 

Deacons-Diáconos-Diakoni 
Adolfo López, Antonio Navarro, William Smyser, 
Raymond Arroyo, Jose Morales  
 

Parish Operations Director — Alicia Medina-Dockens 

 

Senior Bookkeeper — Agnieszka Brandys 
 

Coordinator of Youth Faith Formation  
Coordinador de Formación de Fe de Jóvenes 
Clair Zaffaroni 
 

Assistant to the Coordinator of Youth Faith Formation  
Asistente a la Coordinador de Formación de Fe de 
Jóvenes José M. Morales, P.D. 
 

Secretaries / Secretarias / Sekretarka 
Rosie Villalobos / Aide Delgado / Daniela Girón 
Receptionist / Recepcionistas / Recepcjonistka  
Marisol Canizales, Viviana Segoviano 
 

Maintenance Engineer  
Ingeniero de Mantenimiento / Konserwator budynków 
Jorge Barcenas / Luis R. Hernández  
 

Food Pantry Coordinators / Spiżarnia 
Coordinadoros de la Despensa de Comida  
Manuel Vázquez - St. Aloysius  
 

Food Pantry / Despensa de Comida / Spiżarnia  
Thur/Juev/Czw 9:00am-12:00pm - St. Aloysius 

FaceBook Page:  www.facebook.com/staloysiusparish 
 

Office Hours / Horario de Oficina  
 9:00am — 5:00pm  
Monday—Saturday, Lunes—Sábado, Pon—Sobota 
Closed-Cerrado-Zamkniete — Sunday-Domingo-Niedziela 

Our Lady of Unity Parish  Combined Churches of  St. Helen Church | St. Aloysius Church | Holy Rosary Church   

THIRTY SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME 

Stewardship Report 
Reporte de Mayordomía / Składki Niedzielne 



   For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com          Our Lady of Unity Parish, Chicago, IL A 4C 01-1659

The Original
RAGO BROTHERS FUNERAL HOMES
624 N. WESTERN AVE. (at Erie St.)
NORRIDGE CHAPELS - 7751 W. IRVING PARK RD.

One Phone Number For All Locations 773-276-7800  
and at Ragobrothersfuneralhome.com

Louis H. Rago 
Joseph L. Rago 
Anthony M. Rago  (Office Manager)

The RighT ChoiCe AT A DiffiCulT Time

Jack LaRocco
Funeral Director

Personal, Compassionate, Low Cost, Dignified Service

24 Hour: 312-504-2825
624 N. Western Ave. (At Erie St.)

Located Next to Holy Rosary Church
Complete Cremation Services 
Spacious Comfortable Chapels • Considerate Pricing

Chapel 773-276-7800  •  7751 W Irving Park Road
The Florentine Room

Elite Truck Rental
Located A Few Blocks South of Holy Rosary

Call Bill at 
312-942-1001

If You Need To Rent A Truck

1400 W. Hubbard • Suite 200
Chicago, IL 60622

773-235-3000
www.elitestaffinginc.com
LIGHT  INDUSTRIAL  

PERSONNEL

Badger Murphy appreciates the impact of
Holy Rosary Church on our neighborhood.

773-276-7200
www.badgermurphy.com

ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed As
We Do All Our Own Work
$$ Parishioner Discount $$

(773) 471-1444

DO YOU NEED A BUILDING PERMIT?
Building Violation?

Visit or call Joe Glorioso
641 N. Western Ave. • 773-252-9453

Habla Español

Windy City 
Consulting LET’S GROW YOUR BUSINESS 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  

Marcia Boswell
 

mboswell@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2246

• Credit Recovery for Chicagoland students 16-21 years old
• Graduate faster and earn CPS diploma
• Half-day schedule

Cell: 312.953.0150    Office: 773.432.0200
ranselmo@atproerties.com   atproperties.com  

1875 North Darmen Ave. , Chicago, IL

richrich
ANSELMOANSELMO

BROKERBROKER

Illinois

CatholicMatch.com/IL


